




Extensie voor commode 
Extension for chest of drawers 
Wickelansatz für Kommode 
Extension pour commode 
 

VIPACK, Klein Harelbekestraat 26, 8531 Hulste-Harelbeke Belgium 
 

NL: BELANGRIJK –BEWAAR DEZE TEKST VOOR LATER GEBRUI K -AANDACHTIG LEZEN 
OPGELET:  Laat uw kind nooit alleen zonder toezicht! 
*Enkelte gebruiken voor kinderen met een maximaal van 15 kg 
*Stel de luierextensie samen volgens de hiernavolgende richtlijnen 
*Wij raden een matras aan van 70x50 cm met opstaande randen 
*De bevestigingsmiddelen moeten regelmatig gecontroleerd moeten worden en, indien nodig, opnieuw worden aan- of vastgedraaid. Er 
moet zeker op gelet worden dat er geen losse schroeven zijn,omdat de baby hieraan kan vastraken, of blijven hangen met 
kledingsstukken (vb. koorden. halskettingen, linten van poppen, enz... ) waardoor een gevaar voor 
wurging zou ontstaan. 
* Controleer de luierextensie regelmatig op onderdelen die gebroken, verwrongen of verdwenen zijn. Bij vaststelling ervan,de 
luierextensie uit gebruik nemen 
* Gebruik steeds originele onderdelen, te verkrijgen bij de fabrikant of de distributeur 
* Indien de kommode is voorzien van wieltjes met remsysteem, dan moeten ze geblokkeerd worden tijdens het gebruik van het meubel 
*Er dient op gelet te worden dat het babybed niet in de nabijheid staat van open vuur, of andere warmtebronnen zoals 
elektrische vuurtjes, gaskachels, enz.. . 
*Reinig het meubel enkel met zeep of een ander mild schoonmaakmiddel zonder toxische bestanddelen en met warm water. 
 

EN: IMPORTANT -RETAIN FOR FUTURE REFERENCE -READ CA REFUILY 
WARNING:  Do not leave your child unattended 
*For children with a body weight no more than 15 kg 
*Assemble the extension following the instruction hereunder 
*Recommended dimensions of the mattress is 70x50 cm with raised edges 
*All assembly fittings should be tightened properly and there should be taken care of that no screws are loose, because a 
child could trap parts of the body, or clothing (e.g. strings, necklaces, ribbons for babies' dummies) which would pose a 
risk of strangulation. 
*Regularly check the extension for broken, warped or missing parts. No longer use this furniture whenever such parts are found. 
* Always use original parts, to obtain from the manufacturer or the distributor 
* When lockable wheels/castors are fitted to the chest of drawers 
*Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric bar fires, gas fires, etc... in the near 
vicinity of the cot. 
* Only clean the extension with soap or any other mild cleaning agent without toxic components and with warm water. 
 

FR: IMPORTANT -A CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE -A  LIRE SOIGNEUSEMENT 
AVERTISSEMENT:  Ne laissez jamais votre enfant seul sans surveillance être utilisé dans cette position. 
*Pour les enfants pesant jusqu’à 15kg 
*Assemblez le plan à langer suivant les instructions décrites ci-dessous 
*Nous vous conseillons un matelas de 70x50 cm avec des bords surélevés 
*Tous les dispositifs d' assemblage devraient toujours être convenablement serrés et un soin particulier devrait être 
apporté au fait que les vis ne soient pas desserrées, car un enfant pourrait accrocher une partie de son corps ou de son 
vêtements (par exemple : des cordons, des colliers, des rubans pour sucettes de bébé) ce qui présenterait un danger 
d'étranglement. 
* Contrôlez régulièrement le plan à langer pour détecter les pièces cassées, tordues ou manquantes. Si c’estle cas, mettez le plan  à 
langer hors service 
*Remplacement de composants –utilizes toujours des pièces détachées originales, à obtenir chez le fabricant ou le distributeur 
* Lorsque verrouillable roues / roulettes sont montées sur la commode 
*Faites attention a les risques de déclenchement d'incendie et d'autres sources de forte chaleur, comme les appareils de 
chauffage électrique, les appareils de chauffage à gaz, etc... dans la proche voisinage du lit. 
*Nettoyez la commode avec du savon ou un détergent sans éléments toxiques, dilué dans de l’eau tiède. 
 

DE: WICHTIG -FUR SPATERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN -SO RGFÄLTIG LESEN 
WARNUNG:  Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt 
*Nur für Kinder bis 15 kg 
*Bauen sie der Wickelansatz zusammen gemäß unterstehende Anleitung 
* Wir empfehlen eine Matratze von 70x50 cm mit erhochte Rände 
*Alle Beschlagteile für die Montage müssen immer sachgemäß befestigt sein. Schrauben dürfen nicht locker sein, da sich 
das Kind daran verletzen kann oder durch Kleidungsstücke (z.B. Kordeln, Halsbänder oder Bänder für Schnuller) hängen 
bleiben könnte. Es besteht ansonsten die Gefahr einer Strangulierung. 
*Überprüfen Sie den Wickelansatz regelmäßig angesichts für zerbrochener, verzerrter oder verschwundener Teile. Nicht mehr 
verwenden diese Möbel, wenn solche Teile zu finden sind. 
* Austausch von Unterteile – gebrauchen Sie nur Originalteile. Zu erhalten beim Hersteller oder beim Vetriebsgesellschaft 
* Falls die Kommode mit Rädern mit Bremse ausgestattet ist, müssen Sie blockiert wenden während des Gebrauches von die 
Kommode 
*Warnung : Das Kinderbett sollten Sie nicht in die Nähe von offenem Feuer oder anderen Hitzequellen wie elektrische 
Kamine, Gasöfen, usw... stellen. 
* Reinigen Sie das Möbel nur mit Seife oder einem anderen milden Reinigungsmittel 
ohne toxische Bestandteile und mit warmem Wasser.  
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